ULTIMATE LOCK RINGS 3 PACK

Lee ultimate spline drive lock rings. 3 pack of aluminum lock-rings with o-
rings. One wouldn't think you could improve on a simple thing like a lock ring,
but we have. The new split clamp spline drive makes all other lock rings
obsolete and clumsy to use. We started with custom extrusion of high strength
aluminum with a splined exterior surface. We split the ring, and added a cross
bolt that when even lightly tightened, applies a vice like grip on your dies. No
tiny set screws that easily strip or damage your die threads. Then we added
the famous Lee “0O” ring because no matter how securely you have the lock
ring clamped to the die, it will loosen in the press during operation without the
friction of the “O” ring. The “0” ring allows you to finger tighten into your
press and it will never loosen during operation yet you can easily remove your
die with finger pressure. We have also included a handy slim profile lock ring
wrench, works great when fitting dies on a turret or tool head. Dies are simply
easier to install with the lock ring wrench. Compatible with 7/8 x 14 threaded
Lee reloading dies and Lee reloading presses. Torque type splined exterior, for
a no-slip grip. "O" ring, anti-rotation, included. Never loosens during use. Lock-
ring wrench included.

Attributes

e Name: ULTIMATE LOCK RINGS 3 PACK
e Manufacturer: LEE PRECISION

¢ Product no.: 100040833

¢ Mfr. No.: 90566

¢ Delivery weight: 0.027kg

¢ Shipping height: 13mm

¢ Shipping width: 102mm

¢ Shipping length: 127mm

e UPC: 734307905668

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur ULTIMATE LOCK RINGS

Einfuhrung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen fur die ULTIMATE LOCK RINGS von Lee Precision. Diese LockRinge
wurden entwickelt, um die Handhabung und Sicherheit beim Einsatz von Reloading Dies zu verbessern. Bitte
lesen Sie diese Anleitung sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Achten Sie darauf, dass das Produkt flir den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.

Verwenden Sie die LockRinge nur mit kompatiblen Lee Reloading Dies und Pressen.

Halten Sie das Produkt auerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefahrdeten Personen.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von VerschleiR oder Beschadigung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfalle an die zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Stellen Sie sicher, dass der LockRing fest sitzt, bevor Sie mit dem Laden beginnen.

¢ Vermeiden Sie es, den Ring Ubermalig zu belasten oder zu Uberdrehen.

¢ Verwenden Sie den LockRingSchllssel, um die Installation zu erleichtern und Verletzungen zu vermeiden.
¢ Achten Sie darauf, dass der ,,0“Ring intakt ist, um ein L6sen wahrend des Betriebs zu verhindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder abgenutzt ist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihre Reloading Dies und Pressen sauber und frei von Ruckstanden
sind.
2. Installation:
o Nehmen Sie den LockRing und setzen Sie ihn auf den Die.
o Ziehen Sie den Ring mit der Hand an, bis er sicher sitzt.
o Verwenden Sie den LockRingSchlussel, um den Ring festzuziehen, ohne ihn zu Gberdrehen.
3. Verwendung:
o Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob der LockRing fest sitzt.
o Stellen Sie sicher, dass der ,,0“Ring vorhanden und intakt ist.
o Fuhren Sie Ihre ReloadingAktivitaten gemal den Anweisungen lhres ReloadingSystems durch.
4. Entfernung:
o Um den Die zu entfernen, dricken Sie leicht auf den LockRing, um ihn zu lésen.
o Drehen Sie den Die vorsichtig ab, um Beschadigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften flr Aluminium und andere Materialien.
¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Einzelhandler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit ist uns
wichtig!



ULTIMATE LOCK RINGS 3 PACK Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the ULTIMATE LOCK RINGS 3 PACK by Lee Precision. These lock rings are designed to
provide a secure and efficient way to use your reloading dies. This safety instruction guide is intended to ensure
the safe use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read
this guide carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the ULTIMATE LOCK RINGS by following all instructions and
precautions outlined in this guide.

Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure the platform adheres to safety requirements
equivalent to those of physical stores.

Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children. It is not a toy and may pose risks
if used improperly.

EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the contact information provided with your product.
Rapid Alerts: Be aware of updates on product safety through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Inspect Before Use: Always inspect the lock rings for any signs of damage or wear before installation.

Do not use damaged lock rings.

Proper Tightening: Ensure the lock rings are properly tightened using the included lockring wrench to

avoid loosening during operation.

Use with Compatible Dies: Only use the ULTIMATE LOCK RINGS with 7/8 x 14 threaded Lee reloading

dies and Lee reloading presses.

Avoid OverTightening: Do not overtighten the lock rings as this may damage the threads of your dies.
Keep Away from Children: This product should be used by adults only. Keep it out of reach of children
to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

Installation:

[¢]

Begin with the die you wish to install and ensure it is clean.

Place the ULTIMATE LOCK RING onto the die.

Use the included lockring wrench to tighten the lock ring securely, ensuring the "O" ring is properly
seated to prevent loosening during operation.

Check that the lock ring is fixed firmly and that the die is aligned correctly.

o

[¢]

[¢]

Usage:

o Insert the die into the reloading press.

o Ensure the lock ring is tightened enough to prevent movement during operation.

o If necessary, use the lockring wrench to make adjustments while the die is in the press.

o After use, loosen the lock ring slightly to remove the die easily without damaging the threads.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the ULTIMATE LOCK RINGS responsibly. Do not throw them in regular household waste.
¢ Check local regulations for proper disposal methods of aluminum products.
¢ Consider recycling the product if possible to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the ULTIMATE LOCK RINGS 3 PACK, please refer to the contact
information provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Happy reloading!



Guide de Sécurité pour les Anneaux de
Verrouillage ULTIMATE LOCK RINGS LEE
PRECISION

Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux de Verrouillage ULTIMATE LOCK RINGS de Lee Precision. Ce guide de sécurité a

pour but de t'informer sur |'utilisation sécurisée de ce produit. Il est essentiel de suivre ces instructions pour
garantir ta sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales

Assuretoi que le produit est utilisé uniqguement pour les applications prévues.

Vérifie régulierement I'état des anneaux de verrouillage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.

Si tu observes un défaut ou un dysfonctionnement, cesse immédiatement I'utilisation et contacte le
fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilise toujours les anneaux de verrouillage dans un environnement s(r et propre.

Ne force pas le serrage des anneaux audela de leur capacité recommandée.

Evite d'utiliser des outils endommagés ou usés avec les anneaux de verrouillage.

e Assuretoi que le joint torique "O" est en bon état avant chaque utilisation pour éviter tout desserrage.
Ne tente pas de modifier les anneaux de verrouillage ou d'utiliser des pieces non recommandées.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Vérifie que tous les composants sont présents et en bon état.
o Assuretoi que ton outil est compatible avec les anneaux de verrouillage.

2. Installation :

o Place I'anneau de verrouillage sur I'outil.
o Utilise la clé a molette pour serrer |égerement I'anneau. N'utilise pas de force excessive.
o Vérifie que le joint torique "O" est bien positionné et en bon état.

3. Utilisation :

o Lorsque tu utilises I'outil, surveille le serrage de I'anneau de verrouillage.
o Situ remarques un desserrage, arréte |'utilisation et resserre I'anneau.
o Pour retirer I'outil, exerce une pression douce sur I'anneau de verrouillage.

Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jette pas les anneaux de verrouillage dans des déchets non recyclables.

e Suis les réglementations locales concernant le recyclage des métaux et des plastiques.

¢ Situ as des doutes sur la maniere de te débarrasser du produit, consulte les autorités locales pour des
conseils.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
contacte un point de vente autorisé. Il est important d'avoir acces a des informations fiables pour garantir ta
sécurité et celle des autres utilisateurs.

Merci de respecter ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, tu contribues a assurer une utilisation
sécurisée et efficace des Anneaux de Verrouillage ULTIMATE LOCK RINGS de Lee Precision.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ULTIMATE
LOCK RINGS LEE PRECISION

Introduzione
Grazie per aver scelto gli ULTIMATE LOCK RINGS di Lee Precision. Questo prodotto & progettato per migliorare la

tua esperienza di ricarica e garantire un utilizzo sicuro e efficace. Si prega di leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e per prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per I'uso previsto.

Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.

Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

In caso di difetti o malfunzionamenti, interrompi immediatamente I'uso e contatta il supporto per
assistenza.

Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Assicurati che il tuo die sia compatibile con gli ULTIMATE LOCK RINGS prima dell'uso.

Non sovraccaricare il sistema di serraggio. Seqgui le istruzioni per il serraggio corretto.

Utilizza la chiave per l'anello di bloccaggio fornita per facilitare l'installazione e la rimozione.

¢ Non utilizzare il prodotto se noti danni evidenti o se I'oring & usurato.

Non utilizzare lubrificanti o sostanze chimiche non raccomandate che potrebbero compromettere
I'integrita del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Die:

o

Assicurati che la pressa sia spenta e non in uso.

Inserisci il die nella pressa.

Posiziona I'ULTIMATE LOCK RING sull'asse del die.

Utilizza la chiave per I'anello di bloccaggio per serrare I'anello in modo sicuro.
Controlla che I'anello sia ben fissato e non si muova.

[¢]

[¢]

[¢]

o

2. Uso del Prodotto:

o Durante I'operazione, assicurati che I'anello di bloccaggio rimanga serrato.

o Se noti che I'anello si allenta, ferma |'operazione e riserra I'anello.

o Per rimuovere il die, utilizza la chiave per I'anello di bloccaggio e applica una leggera pressione per
facilitare la rimozione.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Gli ULTIMATE LOCK RINGS devono essere smaltiti in conformita con le normative locali sui rifiuti.

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorita locali per informazioni sullo smaltimento
corretto.

¢ Se il prodotto e difettoso, contatta il supporto per informazioni sul reso e sullo smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per assistenza o domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il supporto clienti di
Lee Precision. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Grazie per aver scelto gli ULTIMATE LOCK RINGS di Lee Precision. Seguire queste istruzioni contribuira a
garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.



Brukerveiledning for ULTIMATE LOCK RINGS LEE
PRECISION

Introduksjon

Gratulerer med kjgpet av ULTIMATE LOCK RINGS fra Lee Precision. Disse laseringene er designet for a gi en
sikker og effektiv Igsning for montering av dies. Vennligst les denne veiledningen ngye for a sikre trygg og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet brukes i samsvar med bruksanvisningen for & unnga skader eller ulykker.
e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper for a forhindre utilsiktet bruk.

¢ Kontroller at alle deler er intakte og fri for skader far bruk.

Bruk alltid produktet i et godt opplyst omrade for & unnga feilmontering.

Veer oppmerksom pa at feil bruk kan fgre til personskader eller skader pa utstyret.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk

e Unnga & overstramme laseringen, da dette kan skade bade l3seringen og dies.

Sgrg for at "0" ringen er korrekt plassert for 3 unnga at Iaseringen lgsner under drift.

Bruk alltid laseringngkkelen som fglger med for enkel installasjon og fjerning av dies.

Kontroller at alle gjenger er rene og fri for smuss fgr du monterer dies.

Hvis du opplever motstand eller unormale lyder under bruk, stopp umiddelbart og inspiser produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Kontroller at alle deler av Iaseringen og dies er i god stand.
o Rengjer gjengene pa dies for a sikre en trygg tilkobling.

2. Montering av lasering:

o Plasser laseringen pa dieen og serg for at den sitter riktig.
o Bruk laseringngkkelen for @ stramme laseringen forsiktig. Unnga a overstramme.

3. Bruk av "0O" ring:

o Sgrg for at "0" ringen er plassert korrekt for a forhindre at laseringen lgsner under drift.
o Stram Idseringen for hand i pressen, og kontroller at den sitter godt.

4. Fjerning av die:

o For a fjerne dieen, bruk laseringngkkelen til a lgsne laseringen.
o Fjern dieen forsiktig fra pressen.

Avfallsinstruksjoner

e Nar produktet ikke lenger er i bruk, ma det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshandtering.
e Unnga a kaste produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk lokale resirkuleringsmuligheter for metall og
plast.



Kontaktinformasjon for videre stotte

For spegrsmal eller bekymringer angaende sikkerhet eller bruk av ULTIMATE LOCK RINGS, vennligst kontakt
produsenten eller forhandleren der du kjgpte produktet.

Viktige paminnelser

» Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
e Hold deg oppdatert om tilbakekallinger ved a sjekke EU's Safety Gateplattform.

Takk for at du valgte ULTIMATE LOCK RINGS fra Lee Precision. Vi gnsker deg en trygg og effektiv opplevelse
med produktet!



Instrukcja Bezpieczenstwa dla ULTIMATE LOCK
RINGS LEE PRECISION

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup pierscieni blokujgcych Lee Ultimate. W celu zapewnienia bezpiecznego uzytkowania
produktu, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi dotyczacymi bezpieczenstwa. Naszym celem jest
zapewnienie, ze korzystanie z pierscieni blokujgcych bedzie komfortowe i bezpieczne.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen, ktére moga wptyna¢ na jego dziatanie.
W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z
przedstawicielem lub sprzedawca.

e Zwracaj uwage na wszelkie ostrzezenia i instrukcje zawarte w dokumentacji produktu.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

e Zawsze upewnij sie, ze pierscienie blokujgce sg dobrze zamocowane przed uzyciem narzedzi.

¢ Unikaj nadmiernego dokrecania pierscieni blokujacych, aby nie uszkodzi¢ gwintéw narzedzi.

Nie uzywaj pierscieni blokujacych z narzedziami, ktére nie sa kompatybilne z gwintem 7/8 x 14.

Uzywaj klucza do pierscieni blokujgcych do ich instalacji i regulacji, aby zapewni¢ prawidtowe mocowanie.
Podczas pracy z narzedziami zawsze stosuj odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak rekawice i
okulary ochronne.

Instrukcje instalacji i uzytkowania

e Krok 1: Upewnij sie, ze narzedzie jest wylaczone i nie jest podtgczone do Zrédta zasilania.

e Krok 2: Zainstaluj pierscien blokujacy na narzedziu, upewniajgc sie, ze jest on dobrze osadzony.
Krok 3: Uzyj klucza do pierscieni blokujacych, aby dokreci¢ pierscien. Dokre¢ go do momentu, gdy
poczujesz opdr, ale nie przesadzaj.

Krok 4: Sprawdz, czy pierscien blokujacy jest stabilny i nie ma luzéw.

Krok 5: Po zakonczeniu pracy, odkre¢ pierscien blokujgcy za pomoca klucza, aby zdjaé narzedzie.

Instrukcje dotyczace utylizacji

o Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi recyklingu i odpadéw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw, jesli jest to zabronione w Twoim regionie.
o Skontaktuj sie z lokalnymi wiadzami, aby uzyska¢ informacje na temat prawidtowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, zalecamy kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub sprzedawca.

Dziekujemy za zapoznanie sie z instrukcjg bezpieczenstwa. Zyczymy udanego i bezpiecznego korzystania z
pierscieni blokujgcych Lee Ultimate.



ULTIMATE LOCK RINGS KAYTTOOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Kiitos,

ettd valitsit Lee Precision Ultimate Lock Rings renkaat. Tama opas tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja

kayttoohjeita varmistaaksesi, etta kaytat tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ald anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
aikuisten valvontaa.

Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siind ole nakyvia vaurioita tai puutteita.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitukseen. Ala kayta lukitusrenkaita muihin tarkoituksiin kuin mita ne on
suunniteltu.

Valta tuotteen kayttda aarimmaisissa lampotiloissa tai kosteissa olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa
tuotteen suorituskykyyn.

Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sita ei kayteta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

Varmista, etta tyékalu on sammutettu ja jddhtynyt ennen lukitusrenkaiden asentamista tai irrottamista.
Kayta aina suojakasineita, kun kasittelet teravia tai raskaita tykaluja.

Varmista, ettd lukitusrenkaat on asennettu tiukasti, mutta ala ylitd suositeltua vaantdmomenttia.

Al3 kayta rikkoutuneita tai vaurioituneita lukitusrenkaita. Korvaa ne valittdémasti uusilla.

Varo, etta "O" rengas ei vaurioidu asennuksen aikana, silla se voi vaikuttaa lukitusrenkaan toimintaan.

Asennus ja kayttoohjeet

1.

2.

3.

4,

Valmistelu:

o Varmista, etta tyokalusi on puhdas ja kuiva ennen lukitusrenkaiden asentamista.
o Tarkista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja varusteet.

Lukitusrenkaiden asentaminen:

o Aseta lukitusrengas tyokalun kierteisiin.
o Kierra lukitusrengasta myo6tapaivaan, kunnes se on tiukasti paikallaan.
o Kayta lukitusrenkaan avainta, jos tarvitset lisdvoimaa asennuksessa.

Lukitusrenkaiden irrottaminen:

o Kierra lukitusrengasta vastapaivaan, kunnes se irtoaa.
o Varmista, etta "O" rengas on ehja ennen kuin asennat uuden lukitusrenkaan.

Kaytto:

o Kayta tydkaluja normaalisti lukitusrenkaiden kanssa.
o Varmista, etta lukitusrenkaat pysyvat tiukasti paikallaan kayton aikana.



Havittamisohjeet

¢ Havita kaytetyt lukitusrenkaat ja niiden osat paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.
e Al heitd lukitusrenkaita tai niiden osia tavalliseen sekajatteeseen.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista
verkkosivustolta. Varmista, etta sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina.

Huomautus

Tama tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleista tuoteturvallisuusasetusta (GPSR). Varmista, ettd noudatat
kaikkia ohjeita ja varoituksia tuotteen turvallisen kaytén varmistamiseksi. lImoita mahdollisista vaarallisista
tuotteista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille. Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta,
onko tuotteelle ilmoitettu palautuksia tai turvallisuustietoja.



Sakerhetsinstruktioner for ULTIMATE LOCK RINGS
LEE PRECISION

Introduktion

Tack for att du valt ULTIMATE LOCK RINGS fran Lee Precision. Dessa lasringar ar designade for att gora
installation och anvandning av omladdningsdies enklare och sakrare. For att sakerstalla en trygg anvandning av
produkten, vanligen I13s igenom féljande sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt instruktionerna for att minimera risker.
Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Hall produkten utom rackhall fér barn och sarbara grupper.

Rapportera osakra produkter eller olyckor till behdriga myndigheter.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Kontrollera att Iasringarna ar korrekt installerade innan du anvander dem.
Undvik att 6verdriva atdragningen av lasringarna for att forhindra skador pa dies.
Anvand alltid Iasringnyckeln som medféljer for att sakerstalla korrekt installation.
Se till att "O" ringen &r pa plats for att forhindra att Iasringen lossnar under drift.
Anvand produkten i en val upplyst och saker arbetsmiljo.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av lasringar:

o Placera die i pressen.

o Satt pa lasringarna och se till att de &r i linje med die.

o Anvand lasringnyckeln for att atdra lasringarna tills de sitter fast, men var forsiktig sa att du inte
Overdrar.

o Kontrollera att "O" ringen ar korrekt installerad.

2. Anvandning:

o Nar du anvander dies, se till att Iasringarna ar ordentligt atdragna.

o Kontrollera regelbundet att Idsringarna inte har lossnat under drift.

o Om du marker att lasringarna borjar lossna, stoppa anvandningen omedelbart och kontrollera
installationen.

3. Underhall:

o Rengor lasringarna regelbundet for att ta bort skrap och smuts.
o Inspektera lasringarna for slitage eller skador innan varje anvandning.

Avfallsanvisningar

e Kasta inte produkten tillsammans med hushallsavfall.
e Folj lokala foreskrifter for avfallshantering av metallprodukter.
* Kontakta din lokala avfallsmyndighet for information om korrekt atervinning av produkten.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller mer information om sakerhet och anvandning av ULTIMATE LOCK RINGS, vénligen kontakta din
lokala aterforsaljare eller besok Lee Precisions officiella hemsida.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda ULTIMATE LOCK RINGS pa ratt satt kan
du sakerstalla en saker och effektiv omladdningsprocess.



ULTIMATE LOCK RINGS NAVOD BEZPECNOSTI

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili uzamykaci krouzky Lee Precision Ultimate Lock Rings. Tento produkt je navrzen

tak, aby vam poskytl maximalni bezpecnost a efektivitu pri pouzivani. Pfed pouzitim si prosim peclivé prectéte
nasledujici pokyny a doporuceni, abyste zajistili bezpecné a spravné pouzivani vyrobku.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim produktu si dikladné prostudujte véechny pokyny.

Ujistéte se, Ze je produkt pouzivan v souladu s pokyny vyrobce.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte vyrobek pred kazdym pouzitim, zda nejsou poskozeny zadné ¢asti.

* Pri pouzivani vyrobku noste vhodné ochranné pomucky, jako jsou bryle a rukavice.
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Specifické bezpecnostni opatreni pfi pouzivani

¢ Nezapojujte uzamykaci krouzky do stroj, které nejsou urcené pro jejich pouZziti.

Nikdy nepouzivejte uzamykaci krouzky, pokud jsou poskozené nebo opotrebované.

Pfi utahovani krouzk( se vyhnéte nadmérnému Usili, které by mohlo vést k poskozeni.
Ujistéte se, ze je Okrouzek spravné umistén, aby nedoslo k uvolnéni béhem pouzivani.
Pfi instalaci a pouzivani vyrobku dbejte na spravnou techniku, abyste se vyhnuli zranéni.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava: Ujistéte se, Ze mate vSechny potfebné nastroje a vybaveni.
2. Instalace uzamykacich krouzki:
o Umistéte uzamykaci krouzek na die.
o Pomoci dodaného klice utahnéte krouzek, dokud nebude bezpecné na svém misté.
o Zkontrolujte, zda je OkrouZek spravné usazen.
3. Pouziti:
o Po utahovani krouzku se ujistéte, ze je krouzek pevné zajistén, ale ne pretizen.
o Pri odstranovani dies pouZijte pouze tlak prstu, aby nedoslo k poskozeni.
4. Udrzba:
o Pravidelné kontrolujte uzamykaci krouzky na zndmky opotrebeni nebo poskozeni.
o V pfipadé potrfeby vymeénte Okrouzky za nové.

Pokyny pro likvidaci

* Vyrobek a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
¢ Pokud je vyrobek poskozen nebo nefunkéni, zlikvidujte jej bezpeénym zplsobem, abyste zabranili
nehodam.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o bezpelnosti vyrobku, obratte se na vyrobce
nebo autorizovaného prodejce. Ujistéte se, ze mate k dispozici ¢islo produktu a dalsi relevantni informace.

Tento navod byl vytvoren v souladu s predpisy EU o obecné bezpecnosti vyrobkd (GPSR). Udrzujte tento
dokument na bezpecném misté pro budouci pouziti. Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost a spravné pouzivani
nasich produktd.
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